
IHRE KÜCHE.
IHRE LEIDEN-
SCHAFT.
IHR LIFESTYLE.
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QUALITÄT OHNE KOMPROMISSE
HANSA liefert die beste Qualität am Markt: Das ist der 

Anspruch, den wir an uns selbst stellen – und an dem Sie

uns messen. Wir erfüllen ihn ebenso leidenschaftlich wie 

präzise: mit Produkten, die in Design, Material, Verarbeitung 

und Technik immer wieder Standards neu definieren. 

Und mit Leistungen, die wir im Dienst aller unserer Markt-

partner erbringen. Egal wann, wo und warum wir gebraucht 

werden: Wir bieten umfassenden Service, der bereits in der 

Planungsphase beginnt, die gemeinsame Erarbeitung 

effektiver Lösungen einschließt und mit dem Kauf nicht endet. 

WASSER ERLEBEN
Die Marke HANSA steht für die Idee, nicht nur Armaturen, 

sondern Wasser zu gestalten. Eine Idee, die überall dort 

greift, wo Wasser fließt: rund um den Globus, über Länder 

und Grenzen hinweg, in allen Lebens- und Wohnbereichen. 

Unser Anspruch ist es stets, die perfekte Einheit von Design 

und Funktion zu schaffen. Er schlägt sich nieder in Armaturen 

für das Bad und die Küche, die ebenso funktionieren wie 

faszinieren und die stets beides ermöglichen: Wasser zu 

nutzen – und Wasser zu erleben. 

AUSGEZEICHNETER PARTNER  

DES FACHHANDWERKS
Dass wir höchste Anforderungen umfassend erfüllen, zeigt 

eine außergewöhnliche Auszeichnung: 2014 wählten die 

Leser von „markt intern“, dem Brancheninformationsdienst 

für das deutsche Sanitärfachhandwerk, HANSA zum „Fach- 

handwerkspartner Nr. 1“ – zum 19. Mal in Folge. 

Und was uns im Bereich Sanitär-Armaturen immer wieder 

bestätigt wird, das gilt ohne Einschränkung auch für Küchen- 

armaturen und alle anderen Produktbereiche: HANSA ist der 

Partner, auf den Sie sich verlassen können. 

EINE FESTE GRÖSSE
HANSA ist seit über 100 Jahren am Markt tätig und zählt zu 

den führenden Unternehmen der Branche. Erfolg über einen 

so langen Zeitraum hinweg zu haben, ist das Ergebnis von 

Engagement, Erfahrung und einer konsequent nachhaltigen 

Unternehmensentwicklung. 

DIE PHILOSOPHIE , 
DIE UNS LEITET, 
SPÜREN SIE IN ALLEM, 
WAS WIR TUN. 
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WIR BEWAHREN,  
WAS UNS BEWEGT. 
GANZHEITLICH. NACHHALTIG.

NACHHALTIGKEIT ALS UNTERNEHMENS-

PRINZIP
Für die kostbaren Ressourcen, mit denen wir täglich arbeiten,

empfinden wir eine besondere Verantwortung. Schon von

jeher prägt der Grundsatz der Nachhaltigkeit unser gesamtes

Denken und Handeln, alle unsere Produkte und Produktions-

prozesse. Wir fokussieren nicht auf Einzelschritte, sondern

auf Kreisläufe, bedenken stets den gesamten Lebenszyklus

eines Produktes und legen Wert auf zeitloses Design, das

sich nicht an kurzlebigen Modeerscheinungen orientiert.

Um unseren Energieverbrauch zu reduzieren und unsere 

Energieeffizienz in einem ständigen Verbesserungsprozess  

zu steigern, führen wir unser Energiemanagementsystem 

nach der DIN EN ISO 50001:2011-Norm durch. 

VERANTWORTUNG UND RESPEKT
HANSA verarbeitet zur Wahrung der vorhandenen Trink- 

wasserqualität ausschließlich hochwertige, langlebige

Materialien, beispielsweise das entzinkungsbeständige

Messing MS 63, Kunststoffe mit KTW-Zulassung sowie  

in vielen Produkten den WATER SAFE Hitec-Funktionskern. 

Das HANSAPROTEC-System bietet Sicherheit weit über  

die Normvorgaben hinaus – und ist Garant für unbe- 

schwerten, reinen Genuss. 

WATER PERFORMANCE
Wir verstehen Produkte als untrennbare Einheit von Design

und Funktion. Diesen Anspruch setzen wir um, indem wir 

stets verschiedene Kompetenzen verknüpfen. In jeder 

HANSA-Armatur stecken modernste Technologie, anerkannte 

Designkompetenz und nicht zuletzt die hohe Kunst unserer 

Konstrukteure und Ingenieure. 

Was entsteht, sind Produkte mit hohem funktionalem und 

emotionalem Mehrwert innerhalb leistungsfähiger Gesamt-

konzepte. 

INNOVATIONEN FÜR MEHR KOMFORT
HANSA ist einer der Schrittmacher der Branche. Moderne

Materialien, progressive Konzepte für Produkte vor und hinter

der Wand, neue technische Lösungen: Immer wieder haben 

wir wichtige Innovationen als Erste auf den Markt gebracht. 

HANSA verfügt über zahlreiche Patente im In- und Ausland. 

Auch das belegt, welche nachhaltige Kraft uns treibt.
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WENN WIR VON „REINEM 
WASSER“ SPRECHEN,
MEINEN WIR DAS WÖRTLICH.

HANSAPROTEC: BEWAHRT DIE QUALITÄT IHRES TRINKWASSERS
In der Küche ist Wasser ein Lebens- und Genussmittel. Um so wichtiger ist es uns, die hohe 

Qualität Ihres Trinkwassers durchgängig zu bewahren und Ihnen im Umgang damit ein 

rundum gutes Gefühl zu geben. Unsere Küchenarmaturen mit HANSAPROTEC-System 

tragen dazu entscheidend bei. HANSAPROTEC  heißt zunächst: Für alle wasserführenden 

Teile verarbeiten wir ausschließlich die hochwertige Messinglegierung MS 63, die hoch 

entzinkungsbeständig und besonders resistent gegen Korrosion ist. 

Doch damit nicht genug: Alle Messingteile in Trinkwasserkontakt haben einen minimalen 

Bleigehalt von weniger als 0,3 % und sind frei von Nickelbeschichtung. Damit bleibt HANSA 

deutlich unter den von der Norm vorgeschriebenen Grenzwerten! 

Die verwendeten Kunststoffe entsprechen den KTW-Richtlinien (Kunststoffe in Trinkwasser-

kontakt) und sind ein weiterer Garant für die Bewahrung der Wasserqualität. Ihr Trinkwasser 

bleibt, was es ist: der reine Genuss. 
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WIR BIETEN 
NICHT ALLEN 
ALLES.
SONDERN  
JEDEM DAS 
RICHTIGE.
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VIELFÄLTIGE KÜCHENKONZEPTE 

HANSA|LIVING

HANSA|HOME

–  Die charakteristischen HANSA|LIVING-

Serien werden gehobenen ästhetischen 

und funktionalen Ansprüchen gerecht.

–  Differenzierte Serien-Designs und  

Varianten – z.B. mit Auszugsbrausen und

   seitlicher Bedienung – erlauben es, praktische Lösungen

   nach individuellen Vorstellungen umzusetzen.  

–  HANSA|LIVING-Serien bieten hohe Funktionalität und 

Top-Komfort.

–  Hochwertige Materialien und innovative Technologien 

gewährleisten maximale Sicherheit und Trinkwasserhygiene.

–  Die HANSA|HOME-Serien konzentrieren 

sich mit moderner Funktionalität auf das 

Kernsortiment in der klassischen Küche. 

–  Das Programm bietet eine breite Auswahl 

bewährter, universell einsetzbarer Arma-

   turenserien mit  klassischer oder moderner Formensprache.

–  Alle HANSA|HOME-Serien verfügen über hohen Nutzungs- 

komfort und solide, erkennbare HANSA-Qualität.

–  Hochwertige Materialien gewährleisten maximale 

Sicherheit und Trinkwasserhygiene.

–  Für Verbrühschutz und damit zusätzliche Sicherheit sorgt 

eine Heißwassersperre.

KLASSISCHE KÜCHENARMATUREN
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MODERN
AUSDRUCKSSTARK
VIELFÄLTIG



L IV ING
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FASZINIEREND SCHÖN. 
ÜBERZEUGEND PRAKTISCH.
HANSADESIGNO.

Doppelt praktisch:

Der hohe und schwenkbare Auslauf

der HANSADESIGNO erleichtert

die Arbeit am Spültisch. Mit dem

markanten Pinhebel lassen sich 

Temperatur und Wassermenge 

exakt und leichtgängig regeln.

Durch eine besondere Hebelmechanik 

und die geringen Spaltmaße lässt 

sich der Reinigungsaufwand für 

die HANSADESIGNO deutlich 

reduzieren. 

HANSADESIGNO  trägt ihren Namen zu Recht – denn formal ist sie eine Klasse für sich: Der 

grazile Körper mit elegant geschwungenem, hohem Auslauf begeistert mit feiner Harmonie 

in den Formübergängen und präzise herausgearbeiteten Details. Doch HANSADESIGNO 

kann weit mehr als nur fantastisch aussehen. Maximale Flexibilität durch den 360° schwenk-

baren Auslauf, Pflegefreundlichkeit durch minimale Spaltmaße, ein verdeckter Strahlregler –

damit überzeugt die Armatur auch funktional. Mit der äußerst gelungenen Kombination 

von Ästhetik und Pragmatik, von Modernität und bleibender Wertigkeit ist und bleibt 

HANSADESIGNO  stilprägendes Vorbild.
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GENUSS AUF GEHOBENEM 
NIVEAU: HANSALIGNA.

Essen bedeutet weit mehr, als nur den Hunger zu stillen. Und gutes Kochen ist mehr als 

bloßes Handwerk. Wer so denkt, der findet in HANSALIGNA  eine Küchenarmatur nach 

seinem Geschmack. Dank ihrer technischen Perfektion bietet HANSALIGNA  zunächst  

einmal optimalen Nutzwert: großzügige Pfannenfreiheit durch den hohen, 150° schwenk-

baren Auslauf, komfortable Bedienung und ein Wasserverbrauch, der auf umweltreundliche  

9 l/min reduziert ist. Im Interesse Ihrer Gesundheit und Sicherheit ist die Armatur darüber 

hinaus mit dem HANSAPROTEC-System ausgestattet. Die rationalen Argumente überzeugen! 

Doch HANSALIGNA spricht nicht nur den Kopf, sondern auch alle Sinne an: mit eleganten 

Formen, klaren Linien, edlen Materialien. Perfekte Form in Verbindung mit perfekter Funk- 

tion – erst das ermöglicht vollendeten Genuss.    

            

Durchdacht: Der an die Seite ver- 

setzte Bedienhebel wirkt nicht nur 

extravagant – er ist auch praktisch. 

Da während der Bedienung kein 

Wasser von den Händen auf den 

Auslauf tropfen kann, sieht die 

Armatur immer gut aus.



18

Unverwechselbar ist der schlanke, 

moderne Pinhebel. Er stellt die 

einfache, gleichermaßen leicht- 

gängige wie exakte Be die nung 

der HANSASTELA  sicher.

Die Geometrie guten Stils: HANSASTELA  beherrscht sie.  

Ganz unterschiedliche, jedoch immer klare Formen wie Rechteck und Kreis 

verbinden sich zu einer unpräten tiösen, unverwechselbaren Formensprache. 

Schlichter und schöner kann man raffinierte Funktionalität nicht „verstecken“. 
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EIN STATEMENT IN SACHEN STIL:
HANSASTELA.

Was für ein Auftritt: HANSASTELA  ist die schlüssige 

Verbindung von konsequentem Designpurismus und 

kompromissloser Praxistauglichkeit. Der breite, streng 

geometrische Auslauf prägt nicht nur den Stil der Armatur, 

sondern auch ihre Funktionalität. Für mehr Handlungsspiel-

raum kann der Auslauf um 150° geschwenkt werden. 

Großzügige 281 mm hoch, ermöglicht er das problemlose 

Befüllen selbst hoher Töpfe und Gefäße.  
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Die zentralbediente HANSARONDA 

mit Schwenkauslauf gibt es alter-

nativ mit Auszugsbrause. Auch eine 

umlegbare Sondervariante ist liefer-

bar – besonders praktisch, wenn 

HANSARONDA vor einem Fenster 

installiert werden soll. 
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Erlesen gute Küche entsteht nur dann, wenn von den feinen Zutaten bis zur professionellen 

Ausstattung alles stimmt. Und auch bei HANSARONDA  ist es das Zusammenspiel verschie-

dener Werte, das ihre besondere Klasse ausmacht. Augenfällig ist dabei zunächst das Design: 

Es gibt HANSARONDA sowohl als klassisch zentralbediente Armatur als auch mit einem an 

die Seite versetzten Bedienhebel. Die Varianten ermöglichen es, HANSARONDA in unter-

schiedliche Raum- und Einrichtungskonzepte zu integrieren. Mit einer Serie können so ganz 

individuelle Vorlieben und Vorstellungen erfüllt werden. Gemeinsam ist beiden Versionen 

nicht nur die unverwechselbare Formensprache, sondern vor allem auch der durchgängig 

hohe Komfort. HANSARONDA bietet größtmögliche Pfannenfreiheit und lässt sich mit 

leichter Hand präzise bedienen.        

                    

ANREGEND VIELFÄLTIG: 
HANSARONDA.
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Flexibel: Auch in den Schwenk-

auslauf der seitenbedienten 

HANSARONDA ist eine leicht-

gängige Auszugsbrause integriert.  

Entspanntes Genießen ist nur mit einem guten Gewissen möglich. Deshalb ist HANSARONDA 

mit dem neuen HANSAPROTEC-System ausgestattet – für maximale Sicherheit beim Genuss 

Ihres Trinkwassers. 

Typisch für HANSARONDA sind die überaus praktischen Auszugsbrausen. Sie ermöglichen 

es beispielsweise, auch außerhalb der Spüle Gefäße zu befüllen. Im Sortiment gibt es ver-

schiedene Varianten – passend für jeden Anspruch.   

EINE SICHERE ENTSCHEIDUNG:
HANSARONDA.
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Auch die seitenbedienbare Variante 

der HANSARONDA mit auszieh-

barem Auslauf ist mit Umstellhand-

brause für Soft- und Nadelstrahl 

erhältlich.

Die zentralbediente HANSARONDA gibt es wahlweise ohne (Abb. oben)  

oder mit ausziehbarer Brause (Abb. unten links). Die Strahlhärte der Brause 

kann von sanftem Softstrahl auf kraftvollen Nadelstrahl umgestellt werden – 

je nachdem, was Sie abspülen oder reinigen wollen. 
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INNOVATIVES  
MULTITALENT:
HANSAFIT

Dass HANSAFIT  eine außergewöhnliche Serie ist, beweisen auch die Armaturen für die 

Küche. Die multifunktionale HANSAFIT  HYBRID  hat sich ihren Platz in der Küche bereits 

erobert. Ihr typisches Merkmal sind zwei ergonomisch geformte, extra griffige Hebel mit 

Soft-Touch-Oberfläche, über die man die Durchflussmengen von Kalt- und Warmwasser 

komfortabel einstellen kann. Der hohe Auslauf ist in einstellbaren Stufen um bis zu 120° 

schwenkbar. Das ergibt besonders große Pfannenfreiheit. Durch eine zusätzliche berührungs-

lose Funktion fließt automatisch Mischwasser – ideal z.B. zum schnellen Händewaschen 

zwischendurch, perfekt für hygienisches Arbeiten. Wie lange das Wasser laufen soll, kann in 

Stufen frei gewählt werden. Die Temperatur wird über den anthrazitfarbenen Ring voreinge-

stellt und im Display angezeigt. Ist das Wasser zu heiß, warnt die Temperaturanzeige – für 

optimale Sicherheit.  

Neu in der HANSAFIT-Serie ist ein Hebelmischer, der zwar ganz klassisch bedient wird, aber 

mit unkonventionellem Design auffällt und dadurch spannende optische Akzente setzt.   

eco       
38°

      

Nicht nur optisch interessant:  

die klassische Küchenarmatur 

HANSAFIT mit dem ebenso 

griffigen Hebel und „überkopf“ 

abgekantetem, 120° schwenkbarem 

Auslauf. 217 mm Ausladung bieten 

viel Freiraum unter der Armatur.  

NEU
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HANSAFIT: hygienisch einwandfrei 

und auch als Version mit Geräte- 

absperrventil erhältlich.

Extra komfortabel: Für das 

berührungslose Zapfen kann die 

Wassertemperatur über einen 

Einstellring voreingestellt werden. 

Das Display zeigt immer die aktuelle 

Temperatur an und warnt vor 

Temperaturen über 42°C. 

Beruhigend sicher: Das elektronische 

Geräteabsperrventil (optional) gibt 

Wasser nur im gewählten Zeitraum 

frei und schließt dann selbsttätig. 



HANSA|  
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KLASSISCH
FUNKTIONSBETONT
UNIVERSELL
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Die ausziehbare Handbrause hat 

einen flexiblen, robusten Metall-

schlauch, mit dem Sie den Brause- 

kopf einfach dahin ziehen können, 

wo Sie Wasser brauchen. 

Die beiden HANSAMIX-Stand-

armaturen sind auch mit Geräte-

absperrventil lieferbar.

Klassisches Design, hohe Funktionalität: HANSAMIX  mit Schwenkauslauf.
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HANSAMIX  ist eine der bekanntesten und erfolgreichsten HANSA-Küchenarmaturen. 

Mit ihrer zeitlosen Eleganz und der stetig weiterentwickelten Technik gilt sie seit Langem als 

Standard für funktionale Küchenarmaturen. Und HANSAMIX beweist, dass sie immer auf der 

Höhe der Zeit bleibt: Als Armatur mit HANSAPROTEC-System auf der Spüle montiert, gibt sie 

Ihnen das gute Gefühl, Ihr Trinkwasser unbeschwert genießen zu können. Die hochwertige 

Verchromung, die leichtgängige Bedienung und die durchdachten funktionalen Details sind 

weitere Voraussetzungen dafür, dass HANSAMIX  auch in Ihrer Küche zum Klassiker werden 

kann.  

                 
*

    

EIN KLASSIKER
DER GUTEN KÜCHE:
HANSAMIX.

HANSAMIX  mit Schwenkauslauf 

und ausziehbarer Handbrause.

Rundum flexibel: HANSAMIX  als 

Wandarmatur mit einem Schwenk-

bereich von 120°. 

* Über unseren Individualisierungsservice HANSASERVICEplus
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FÜR DEN ALLTAG GEMACHT. 
UND DOCH NICHT ALLTÄGLICH:
HANSAPRADO.

Der Küchenalltag ist oft turbulent und verlangt Armaturen einiges ab. HANSAPRADO  ist 

lange bewährt, hält jederzeit mit – und wirklich eine Menge aus. Dass sie sich leicht und 

präzise bedienen lässt, ist besonders dann von Vorteil, wenn es heiß hergeht. Der lange Aus-

lauf ist anschlagsfrei 360° schwenkbar – das macht flexibel, schafft Platz und erweist sich als 

überaus praktisch im täglichen Einsatz. HANSAPRADO  ist unkompliziert, zuverlässig – und 

zudem alles andere als nachtragend: Ihre robuste Oberfläche kann selbst nach den wildesten 

Koch aktionen schnell wieder auf Hochglanz gebracht werden. 
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Anpassungsfähig: Das geradlinige 

Design der HANSAPRADO  passt  

sowohl in modernes als auch in 

traditionelles Küchenambiente. 
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Eigensinnig und sehr eigenständig: So präsentiert sich HANSAFORM. Dem weichen Fluss des 

Wassers setzt sie klare, kantige Formen entgegen – ein reizvoller Kontrast! Der lange Hebel ist 

gut zu greifen, leicht zu handhaben und präzise zu bedienen. Noch mehr Komfort entsteht 

durch die große Pfannenfreiheit. Erkennbar hochwertig ist die Qualität der Verarbeitung. 

Der lange Schwenkauslauf ist massiv und aus einem Stück gegossen; das HANSAPROTEC-

System ist Garant für die Langlebigkeit der Armatur – und für sicheren Trinkwassergenuss. 

In allen wasserführenden Teilen kommen ausschließlich hochwertige Materialien zum Einsatz, 

die die Qualität Ihres Trinkwassers bewahren. So z.B.  entzinkungsbeständiges, korrosions-

armes Messing MS 63, das einen minimalen Bleigehalt von weniger als 0,3 % und im Bereich 

der Wasserführung keine Nickelbeschichtung hat, zum anderen KTW-getestete Kunststoffe im 

WATER SAFE Hitec-Funktionskern. 

 
           

EINE KLARE SACHE:
HANSAFORM*.

* Lieferbar bis 30.06.2016
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Mit ihren markanten Konturen fügt sich HANSAFORM perfekt 

in funktionsbetonte Küchen ein – oder setzt in einem wohnlichen 

Ambiente ganz bewusst Akzente. 

HANSAFORM  ist optional auch 

als Variante mit Geräteabsperrventil 

erhältlich und bietet damit einen 

zusätzlichen Sicherheitsaspekt.
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SEHEN. BERÜHREN. 
MÖGEN. VERTRAUEN:   
HANSADISC.

HANSADISC weiß zu gefallen – und zu überzeugen. Mit spezifischem Korpus und langem, 

weich geschwungenem Hebel ist sie eine Armatur, deren elegant fließende Form dem Auge 

ebenso schmeichelt wie der Hand. Beruhigend zu wissen – und ein Grund mehr, HANSADISC 

zu vertrauen: Als Armatur mit HANSAPROTEC-System garantiert sie völlig unbeschwerten 

Trinkwassergenuss. Einen zusätzlichen Sicherheitsaspekt bietet die optional erhältliche 

Variante mit Geräteabsperrventil. Pragmatische Vorzüge wie die robusten, pflegeleichten 

Oberflächen und ein um 150° schwenkbarer Auslauf runden den guten Eindruck ab. 
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Ganz gleich, ob die Küchenzeile vor 

einer Wand oder frei im Raum steht: 

Mit ihrem außergewöhnlichen Hebel 

ist HANSADISC ein Hingucker. 
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Was darf es sein? HANSATWIST  lässt Ihnen die Wahl zwischen verschiedenen Optionen – 

ganz nach Ihrem Geschmack und Bedarf. Die von oben bedienbare Variante ist ein Küchen-

Klassiker. Alternativ gibt es jetzt eine Armatur mit hohem Schwenkauslauf und an die Seite 

versetztem Bedienhebel. Typisch für alle Modelle der Serie sind der schlanke, gegossene 

Auslauf und der in zwei Versionen erhältliche, besonders leichtgängige Bedienhebel. Er ist ein 

wichtiger Komfortaspekt und ermöglicht es, Wassermenge und -temperatur sehr präzise zu 

regeln. Besonders wichtig: Als Armatur mit HANSAPROTEC-System ist HANSATWIST  ein 

wichtiger Garant für die Bewahrung der hohen Trinkwasserqualität. Alles, was zeitgemäße 

Küche heute ausmacht: Das ist HANSATWIST.

                

KOMFORT-PLUS FÜR DIE 
ZEITGEMÄSSE KÜCHE:
HANSATWIST.
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Viel mehr als nur attraktiver Blickfang: HANSATWIST wertet Ihre Küche mit 

moderner Funktionalität und optimalem Komfort auf.   

Funktional wie auch optisch eine attraktive Alternative: HANSATWIST  mit 

seitlicher Bedienung (Variante mit griffigem Bügelhebel). Durch ihre größere 

Ausladung bietet sie mehr Handfreiheit.  

Extra komfortabel:HANSATWIST 

mit Bügelhebel ist nicht nur optisch 

markant, sondern auch besonders 

angenehm zu greifen. Damit bietet 

sie ein wichtiges Plus an Ergonomie 

und Bedienkomfort. HANSATWIST 

mit Bügelhebel macht auf lange 

Sicht Freude – ganz gleich, welcher 

Generation man angehört. 

Einfach schön: HANSATWIST  mit 

wertigem Vollhebel ist komfortabel 

zu bedienen, wirkt edel und unauf-

dringlich elegant. 

Weil sie sich im Design so angenehm 

zurückhält, wird HANSATWIST 

zum idealen Kombinationspartner: 

kompatibel mit vielen Einrichtungen, 

passend zu Ihrem Stil.
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IMMER EINE GUTE WAHL: 
HANSAVANTIS.

Ganz elegant am Beckenrand: Das schmale, geradlinige Äußere der HANSAVANTIS ist 

unmittelbarer Ausdruck feiner Lebensart. Ihre noble Schlichtheit und die klaren, zylindrischen 

Formen machen sie zu einem Klassiker moderner Küchenkultur. Mit zwei Hebelvarianten – 

einem Hebel aus Vollmetall und einem markanten Pinhebel – unterstreicht sie perfekt den 

jeweiligen Stil der Küche. Ebenso charmant wie praktisch: die seitenbediente HANSAVANTIS . 

Praktische Aufgaben wie das Befüllen hoher Gefäße erfüllt diese Version mit dem hohen, 

150° schwenkbaren Auslauf souverän und elegant. 

Ausgestattet mit dem HANSAPROTEC-System, gibt Ihnen HANSAVANTIS  nicht zuletzt ein 

rundum gutes Gefühl im täglichen Umgang mit Ihrem Trinkwasser.

              

In der Variante mit Vollhebel wirkt  

HANSAVANTIS zeitlos-klassisch. 

Schnörkellos, souverän, von schlichter Eleganz: 

HANSAVANTIS ST YLE mit schlankem Pinhebel 
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Die HANSAVANTIS-Option mit 

Geräteabsperrventil bietet zusätz- 

liche Sicherheit, falls Geräte wie  

z.B. eine Spülmaschine an die 

Kaltwasserleitung angeschlossen 

sind. 

Bei dieser HANSAVANTIS ST YLE- 

Modellvariante ist der charakte- 

ristische schlanke Pinhebel an die 

Seite versetzt – für noch mehr 

Hand- und Pfannenfreiheit unter 

dem Auslauf. 
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Muss sich nicht verstecken: HANSAPINTO überzeugt mit markanter Optik 

und nachhaltigem Produktkonzept. 
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MODERNE OPTIK.
KLASSISCHE WERTE:
HANSAPINTO.

Zurückhaltung ist ihre Sache nicht. Mit markantem Hebel, klaren geometrischen Formen und 

Mut zu Ecken und Kanten zieht HANSAPINTO  die Blicke auf sich. Gerade in ein modernes 

und frisches Küchenambiente passt sie damit ausgesprochen gut. Doch nicht nur die Optik 

ist zeitgemäß: Wasser- und Energieverbrauch lassen sich bei bei Bedarf reduzieren. Darüber 

hinaus sorgen die robuste Verchromung des Ganzmetall-Körpers, die bis ins Detail wertige 

Verarbeitung und vor allem das dem HANSAPROTEC-System zur Bewahrung der Trink-

wasserqualität dafür, dass HANSAPINTO nachhaltig Vergnügen bereitet.

            

Qualität im Detail: Vollmetallhebel, 

entzinkungsarmer Messing-Körper 

und eine unkomplizierte Montage-

technik erhalten auf Jahre hinaus 

den Wert Ihrer HANSAPINTO. 
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Sieht gepflegt aus, macht viel 

Freude: die HANSAPRIMO  mit 

ihrem weit hochgezogenen 

Schwenkauslauf (Abb. oben).

Falls an die Kaltwasserleitung noch 

Geräte wie z.B. eine Spülmaschine 

angeschlossen sind, bietet die 

HANSAPRIMO-Variante mit 

Geräteabsperrventil zusätzliche 

Sicherheit (Abb. rechts). 

HANSAPRIMO mit seitlicher 

Bedienung sieht nicht nur imposant 

aus. Sie bietet auch viele praktische 

Vorteile, mehr Bewegungsspielraum 

und ist sehr pflegefreundlich.
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Ob beim Design, bei der Qualität oder beim praktischen Nutzwert: HANSAPRIMO  ist eine 

Gute-Laune-Armatur. Rundum positiv wirkt ihre Formensprache mit dem planen, flächigen 

Hebel und dem langen, keck nach oben weisenden Schwenkauslauf. Bei der seitenbedienten 

Version ragt der Auslauf hoch auf. Das schafft viel Handfreiheit und Platz in der Spüle. 

Freude bereiten die soliden Materialien, die hochwertige Verarbeitung und nicht zuletzt das 

auf maximale Sicherheit ausgelegte Innenleben: Für unbeschwerten Trinkwassergenuss ist 

HANSAPRIMO mit dem HANSAPROTEC-System ausgestattet.     

              

MIT DEM GRÖSSTEN VERGNÜGEN: 
HANSAPRIMO.

Alles bestens! HANSAPRIMO hinterlässt immer einen positiven Eindruck.
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HÄLT IHRE KÜCHE JUNG: 
HANSAPOLO.

HANSAPOLO  ist eine Armatur, die auf Anhieb gefällt – und über viele Jahre hinweg Freude 

bereitet. Dafür sorgt nicht nur ihr frischer, gefälliger Stil, sondern vor allem auch die hervor-

ragende HANSA-Qualität: vom stabilen Körper aus entzinkungsbeständigem Messing MS 63 

über den wertigen Hebel bis hin zum HANSAPROTEC-System für optimale Trinkwasser- 

hygiene. Wie alle HANSA-Armaturen ist HANSAPOLO  hochwertig und reinigungsfreundlich 

verchromt – ein Vorteil, der den jugendlichen Glanz der Armatur auf lange Sicht erhält.

              

Die Summe ihrer Vorteile überzeugt: 

Die Version mit Geräteabsperrventil 

bringt zusätzlich Komfort und 

Sicherheit. 
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Mit Formen, die klassisch sind, aber durchaus Pfiff haben, 

gefällt HANSAPOLO, ohne sich in den Vordergrund zu drängen. 
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SICHERHEIT AUF KNOPFDRUCK: 
DAS NEUE HANSA REMOTE  
ABSPERRVENTIL

NEU

Das innovative fernbedienbare Magnet-Absperrventil für den Geschirrspüler oder die Wasch-

maschine macht die tägliche Wassernutzung einfacher, sicherer und komfortabel. Durch 

leichtes Antippen der Tiptronik-Flex-Taste öffnet man das Ventil für 3 Stunden. Die LED-

Leuchtanzeige gibt als Signal ein kurz aufleuchtendes grünes Licht. Wird die Taste länger 

gedrückt, bleibt das Ventil für 12 Stunden geöffnet. Je nachdem, wie lange also beispielswei-

se die Waschmaschine läuft, lässt sich die Öffnungsdauer des Ventils anpassen. Danach 

schließt das Ventil automatisch und trennt das angeschlossene Gerät sicher vom Wasser. 

Die Tiptronik-Flex-Taste funktioniert kabellos und kann in der Küche frei positioniert werden. 

Das serienunabhängige Absperrventil lässt sich mit allen Küchenarmaturen kombinieren. Der 

Anschluss ist sowohl an heißes als auch an kaltes Wasser direkt am Eckventil möglich. Es ist eine 

netz- und eine batteriebetriebene Variante erhältlich. 
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HANSADESIGNO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5101 2273 verchromt
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 200 mm

HANSADESIGNO

Ab Seite 14.

HANSASTELA

Ab Seite 18.

HANSALIGNA

HANSARONDA

HANSAMIX

HANSAPRADO

Ab Seite 28.

Ab Seite 30.

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0314 2273 verchromt
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 200 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0312 1173 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 200 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5539 2273 verchromt
Armatur umlegbar, Anschluss
über flexible Druckschläuche
Ausladung: 200 mm

HANSALIGNA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5528 2203 verchromt
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 189 mm

Ab Seite 20.

HANSAPRADO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
0148 2273 verchromt
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 224 mm

HANSAPRADO
Spültisch-Einhand-
Wandbatterie, DN 15 
0969 2183 verchromt
Ausladung: 200 mm

HANSASTELA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5711 2273 verchromt
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 170 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0334 2273 verchromt
Ausziehbrause herausziehbar
Anschluss über flexible 
Druckschläuche
Ausladung: 200 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5519 1133 verchromt �
Geschirrbrause herausziehbar
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 200 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0338 2273 verchromt
Geschirrbrause herausziehbar
Anschluss über flexible 
Druckschläuche
Ausladung: 200 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5490 2273 verchromt
Anschluss über flexible
Druckschläuche
5525 1103 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 189 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5491 2273 verchromt
Ausziehbrause herausziehbar, 
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 217 mm

HANSAMIX
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
0138 2283 verchromt
Handbrause Kunststoff, chrom
0138 2273 82 weiß
Handbrause Kunststoff, weiß
Geschirrbrause herausziehbar,
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 235 mm

HANSAMIX
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
0115 2283 verchromt
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 203 mm

HANSAMIX
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
0114 2283 verchromt
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 203 mm

HANSAMIX
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
0139 2183 verchromt
mit Geräte-Absperrventil,
Geschirrbrause herausziehbar,
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 235 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5491 2283 verchromt
Geschirrbrause herausziehbar,
Anschluss über flexible
Druckschläuche
Ausladung: 221 mm

HANSARONDA
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5523 1103 verchromt �
mit Schwenkauslauf,
Geschirrbrause herausziehbar
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 221 mm

HANSADESIGNO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5102 1173 verchromt �
für offene Heißwasserbereiter,
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 200 mm

HANSAMIX
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0112 1183 verchromt �
für offene Heißwasserbereiter,
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 203 mm

HANSAMIX
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
0121 1183 verchromt �
mit Geräte-Absperrventil, für 
offene Heißwasserbereiter,
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 203 mm

HANSAMIX
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
0136 1183 verchromt
für offene Heißwasserbereiter,
Geschirrbrause herausziehbar,
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 235 mm

HANSAMIX
Wasch-/Spültisch-
Einhand-Wandbatterie, 
DN 15 
0169 2183 verchromt
Ausladung: 300 mm

HANSAMIX
Wasch-/Spültisch-
Einhand-Wandbatterie, 
DN 15 
0169 2283 verchromt
S-Anschlüsse, absperrbar
Ausladung: 311 mm

Ab Seite 16.

HANSAFIT

HANSAFIT Hybrid
Spültisch-Elektronik-
Einlochbatterie, DN 15
6523 2213 verchromt
Anschluss über flexible 
Druckschläuche
Ausladung: 193 mm

HANSAFIT Hybrid
Spültisch-Elektronik-
Einlochbatterie, DN 15
6524 2213 verchromt
elektrisches Geräteabsperr-
ventil, Anschluss über flexible 
Druckschläuche
Ausladung: 193 mm

Ab Seite 24.

NEU

Alle Druckschläuche G 3/8 DVGW W270 zugelassen.           � = Niederdruck

HANSAFIT
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
65212203
Anschluss über flexible 
Druckschläuche
Ausladung: 217 mm



48

HANSAFORM
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
4914 2203 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
4912 1103 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 199 mm

HANSAFORM
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
4915 2203 verchromt  
mit Geräteabsperrventil,
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 199 mm

HANSAFORM

Ab Seite 32.

Lieferbar bis 30.06.2016

HANSADISC
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0123 2274 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 202 mm

HANSADISC

HANSADISC
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0129 1174 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 202 mm

HANSADISC
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0131 2274 verchromt
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 202 mm

Ab Seite 34.

In Österreich lieferbar bis 
30.06.2016

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0914 2283 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
0912 1183 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 199 mm

xxxx xxx3 = Vollhebel

xxxx xxx5 = Bügelhebel

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0914 2285 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
0912 1185 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 199 mm

Ab Seite 36.

HANSATWIST

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Wandbatterie, DN 15
0969 2193 verchromt
Ausladung: 232 mm

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Wandbatterie, DN 15
0969 2195 verchromt
Ausladung: 232 mm

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0915 2203 verchromt
mit Geräteabsperrventil, 
Anschluss mit flexiblen 
Druckschläuchen
Ausladung: 199 mm

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0915 2205 verchromt
mit Geräteabsperrventil, 
Anschluss mit flexiblen 
Druckschläuchen
Ausladung: 199 mm

HANSAVANTIS

HANSAVANTIS
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
5248 2273 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
5249 1173 verchromt �
Ausladung: 200 mm

HANSAVANTIS ST YLE
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5248 2277 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
5249 1177 verchromt �
Ausladung: 200 mm

HANSAVANTIS ST YLE
Spültisch-Einhand-
Wandbatterie, DN 15 
5259 2203 verchromt
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 200 mm

Ab Seite 38.

HANSAVANTIS ST YLE
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
5259 2207 verchromt
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 200 mm

HANSAVANTIS ST YLE
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
5262 1107 verchromt �
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 200 mm

HANSAVANTIS
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
5262 1103 verchromt �
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 200 mm

HANSAPINTO

HANSAPINTO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
4508 2273 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 210 mm

Ab Seite 40.

In Deutschland lieferbar bis 
30.06.2016

HANSAPINTO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
4538 1173 verchromt �
Ausladung: 205 mm

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0920 2205
0922 1105 
Anschluss mit flexiblen 
Druckschläuchen
Ausladung: 193 mm

HANSATWIST
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
0920 2203
0922 1103 
Anschluss mit flexiblen 
Druckschläuchen
Ausladung: 193 mm

HANSAVANTIS ST YLE
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
5220 2207
5222 1107
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 164 mm

HANSAVANTIS
Spültisch-Einhand-
Wandbatterie, DN 15 
5253 2103
Ausladung: 200 mm

HANSAVANTIS ST YLE
Spültisch-Einhand-
Wandbatterie, DN 15 
5253 2107
Ausladung: 200 mm

Alle Druckschläuche G 3/8 DVGW W270 zugelassen.           � = Niederdruck
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HANSAPRIMO

Ab Seite 42. HANSAPRIMO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
4948 2203 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 210 mm

HANSAPRIMO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
4950 2203 verchromt
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 210 mm

HANSAPRIMO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
4949 1103 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 210 mm

HANSAPOLO

Ab Seite 44. HANSAPOLO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
5148 2283 verchromt
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 205 mm

HANSAPOLO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
5159 1183 verchromt �
Anschluss über Kupferrohre
Ausladung: 205 mm

HANSAPOLO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15 
5266 2203 verchromt
mit Geräte-Absperrventil,
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 205 mm

Elektronisches Absperrvent i l

Ab Seite 46. HANSA
Remote Absperrventil
Batteriebetrieb
0259 0100
Passend zu allen Einloch- 
Waschtisch- und Spül- 
armaturen

HANSAPRIMO
Spültisch-Einhand-
Einlochbatterie, DN 15
4920 2203
4922 1103
Anschluss mit flexiblen
Druckschläuchen
Ausladung: 192 mm

HANSA
Remote Absperrventil
Netzbetrieb
0259 0110
Passend zu allen Einloch- 
Waschtisch- und Spül- 
armaturen, 
Netzteil 230 V, 
Betriebsspannung 5 V



HANSA – WELTWEIT FÜR SIE DA.
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HANSA HAUPTVERWALTUNG

HANSA Armaturen GmbH
Sigmaringer Str. 107
70567 Stuttgart
Deutschland
Tel.: +49 711 1614 0
Fax: +49 711 1614 368
info@hansa.com

1. HANSA DEUTSCHLAND

HANSA Armaturen GmbH  
Kundenzentrum
Sigmaringer Str. 107
70567 Stuttgart
Tel.: +49 711 1614 888
Fax: +49 711 1614 801
kundenzentrum@hansa.de

Erleben Sie Wasser neu.  
Besuchen Sie uns.  
www.aquapunkt.com

2. HANSA EUROPA

HANSA Austria GmbH
5020 Salzburg
Tel.: +43 662 433 1000
Fax: +43 662 433 10020
office@hansa.at

HANSA Belgium NV
B-3540 Herk-de-Stad
Tel.: + 32 (0)13 35 36 10
Fax: + 32 (0)13 66 46 86
info@hansa-belgium.be

HANSA  Česko s.r.o.
197 00 Praha 9 Kbely
Tel.: +420 286854892
hansa.cesko@hansa.com

HANSA France SARL
67201 Eckbolsheim
Tel.: +33 (0)3 88 78 88 00
Fax: +33 (0)3 88 76 55 32
info@hansa.fr

HANSA España, S.A.U.
08901 – L‘Hospitalet de Llobregat
Barcelona
Tel.: +34 93 637 4460
Fax: +34 93 637 4568
info@hansa.es

HANSA Italiana S.r.l.
37014 Castelnuovo del Garda (VR)
Tel.: +39 0 45 7575333
Fax: +39 0 45 7571258
hansaitaliana@hansa.it

HANSA Nederland B.V.
3861 MA Nijkerk
Tel.: +31 33 2 463 463
Fax: +31 33 2 463 431
info@hansa-nederland.nl
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